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Uvod
Zména klimatu je povazovana za jeden z nejvétsich
problémd, kterému budou muset ¢elit narody, viady,

obchodni sféra a lidé v prlibéhu pristich desitek let. Zména

klimatu ma dopad jak na ¢lovéka, tak i na pri-

rodni systémy a miZe vést k podstatnym zménam ve
vyuzivani zdrojl, ve vyrobé a v ekonomickych aktivitach.
V reakci na to se tvofi mezinarodni, regiondlni, narodni

i mistni iniciativy s cilem omezovat atmosférické koncen-
trace sklenikovych plyn(. Tyto iniciativy vénované pro-
blematice sklenikovych plyn( kladou ddraz na stanoveni,
monitorovani, vykazovani a ovérovani emisi a propad(
sklenikovych plynd.
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Introduction

Climate change has been identified as one of the greatest
challenges facing nations, governments, business, and
citizens for the coming decades. Climate change has
implications for both human and natural systems and
could lead to significant changes in resource use,
production, and economic activity. In response, inter-
national, regional, national, and local initiatives are being
developed and implemented to limit greenhouse gas
(GHG) concentrations in the Earth,s atmosphere. Such
GHG initiatives rely on the quantification, monitoring,
reporting, and verification of GHG emissions and/or
removals.



Celkovym cilem valida¢nich nebo ovérovacich ¢innosti
tykajicich se sklenikovych plyn{ je poskytnout jistotu vsem
stranam, které se spoléhaji na vyrok o skleni-

kovych plynech. Strana vyddavajici vyrok o sklenikovych
plynech je odpovédnd za shodu s pozadavky pfislusné
normy nebo programu na sklenikové plyny. Valida¢ni nebo
ovérovaci organ je odpovédny za vyhotoveni objektivniho
posouzeni a za poskytnuti ozndmeni o vali-

daci nebo ovéreni tykajiciho se vyroku odpovédné strany
o sklenikovych plynech, zalozeném na dikazech. Tato
mezinarodni norma poskytuje pozadavky na organy, které
provadéji validaci nebo ovérovani sklenikovych plynl

s pouzitim normy I1SO 14064-3 nebo jinych pfislus-

nych norem nebo specifikaci. Obsahuje fadu zasad, které
by tyto organy mély byt schopny prokazat a posky-

tuje specifické pozadavky, které odpovidaji témto zasa-
ddm. Obecné pozadavky se vztahuji k zélezitostem jako
jsou pravni a smluvni ujednani, povinnosti, nestrannost
managementu a otdzky odpovédnosti a financovani.
Zvlastni pozadavky zahrnuji opatfenf tykajici se struktur,
pozadavkd na zdroje a odbornou zpdsobilost, manage-
mentu informaci a zaznamd, valida¢nich a ovérovacich
procest, odvolani, stiznosti a systémd managementu.

Tato mezinarodni norma poskytuje spravclim programi na
sklenikové plyny, regulacnim a akreditacnim organiim
zaklad pro posuzovani a uznavani odborné zpdsobi-

losti valida¢nich a ovérovacich organt. MiiZe byt rovnéz
pouzita jinymi zptsoby, jako je vzajemné posouzeni

v rdmci skupin valida¢nich nebo ovérovacich organl nebo
mezi takovymi skupinami.

Obrazek 1 a priloha A zobrazuji vztahy mezi pouzi-

tim této mezindrodni normy a norem 1SO 14064-1,

ISO 14064-2, ISO 14064-3 a ISO 14066.

The overall aim of GHG validation or verification activities
is to give confidence to all parties that rely upon a GHG
assertion. The party making the GHG assertion is
responsible for conformity with requirements of the
relevant standard or GHG programme. The vali-

dation or verification body is responsible for completing an
objective assessment and providing a validation or
verification statement concerning the responsible party,s
GHG assertion based on evidence. This International
Standard provides requirements for bodies that undertake
GHG validation or verification using ISO 14064-3 or other
relevant standards or specifications. It contains a number
of principles that these bodies should be able to
demonstrate and provides specific requirements that
reflect these principles. General requirements relate to
matters such as legal and contractual arrangements,
responsibilities, the management of impartiality, and
issues of liability and financing. Specific requirements
include provisions related to structures, resource require-
ments and competencies, information and records mana-
gement, validation and verification processes, appeals,
complaints, and management systems.

This International Standard provides GHG programme
administrators, regulators, and accreditors with a basis for
assessing and recognizing the competence of validation
and verification bodies. It can also be used in other ways,
such as in peer assessment within groups of validation or
of verification bodies or between such groups.

Figure 1 and Annex A show relationships between the
application of this International Standard and I1SO 14064-1,
ISO 14064-2, ISO 14064-3, and ISO 14066.

Obrdazek 1 - Ramec pro pouzivani ISO 14065 s ISO 14064-1, I1SO 14064-2, I1SO 14064-3 a ISO 14066

Figure 1 - Framework for using 1SO 14065 with 1ISO 14064-1, I1SO 14064-2, ISO 14064-3, and

ISO 14066

1 Predmeét

Tato mezindrodni norma specifikuje zdsady a pozadavky
na organy, které provadéji validaci nebo ovérovani vyrokl
o sklenikovych plynech (GHG).

Tato norma neni navdzdna na zadny program pro skle-
nikové plyny. V pfipadé, Ze je uplatiiovan program na sklenikové
plyny, dopliuji pozadavky tohoto programu pozadavky této
mezinarodni normy.

1 Scope

This International Standard specifies principles and
requirements for bodies that undertake validation or
verification of greenhouse gas (GHG) assertions.

It is GHG programme neutral. If a GHG programme is
applicable, the requirements of that GHG programme are
additional to the requirements of this International
Standard.

Konec nahledu - text dale pokraéuje v placené verzi CSN.



